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A. 
A. ¿Y 
abecadło 
adres 
adresat 
Afryka 
agent 
albo о 
ale pero 
Ameryka América [del Norte 
Ameryka Pólnocna América 
Ameryka Potudniowa. América | 
ananas la piña Idel Sur | 
aniot el angel | 
aparat el aparato 
apteka la bótica | 
areszt е! arreste | 


el alfabeto 

el domicilio ' 
el destinatorio 
Africa 

el agente 


Australia Australia 

atak el ataque 

atrament 1а tinta 

auto el automóvil | 


autobus. el autobus | 

Azia Asia | 

ażeby para | 
B. 

Babka la- abuela | 

bagaż el equipaje 

banan е! plátano | 

bank el banco | 

banknot el banknote 

baran el carnero 

baranina la carne de carnero 

bardziej mas | 

bardzo mucho, muy 

bawełna el algodón 

bekon el tocino 7 | 

benzyna  !a gasolina | 

beton el hormigón 


bezpošrednio 
bezzwtocznie 
biaty blanco 
biblioteka la biblioteca 

biec correr 

biedny pobre 

bielizna . la ropa blanca 

bilet el bil'ete 

biuro la oficina 

biuro informacyjne la oficina 
blisko cerca [de información 


directamente | 
enseguida | 


corriente 

el rubio 
la chaqueta 
la b'usa 


biezacy 
blondyn 
bluza 
bluzka 
błąd el error 

błoto , el barro 

bogaty . rico 

bok el lado 

bomba la bomba 

Bóg el Dios 

ból, bolesny el dolor, doloroso 
brać tomar Е 

brat el hermano 
brzoskwinia . el melocotón 
brzoza el abedul 

broń el arma 

brudny sucio 

brzuch el vientre 

brzydki feo 

buchalter el contador 
budowaé edificar, construir 
budzić (kogoś) despertar 
budzié sie . despertarse 


bułka el bollo 
burak  remolacha 
but, bucik la bota, el zapato 
butelka la botella 
być ser, estar 
być dłużnym deber 
byk el toro 

C. 
cały, wszystko todo 
catowaé - besar 
cebula la cebolla 
centrum. el centro 
chcieć querer 
chemik el químico 
chleb .el pan 
chtodny fresco 
chtopiec . el muchacho 
chmura la nube 
chory, -a enfermo, -a 
choroba enfermedad 
chustka el panuelo 
ciaé cortar 
ciało | el cuerpo 
ciasny  apretado 
ciastko - el pastel 
cielę el ternero 
ciemny obscuro 
ciemność Aa obscuridad 

Ata 


el carpintero | 


Cienki delgado 

ciepty caliente 

ciesla 

ciezki pesado 

ciotka la tía 

cmentarz el cementerio 
co qué 


codzienny diario 


coraz mniej 


coraz więcej _ más 


coś, cokolwiek 


córka 
cudzoz 
cukier 


la hija 


menos y menos 


y mas 


algo 


iemiec , el extranjero 


el azúcar 


cukierek el dulce 


cukiernia 
cukiernik 


cygaro 
cyna 


el cigarro 
el estaño 


cytryna е! limón 


ezapka 
czarny 
czas 


el gorro 
negro 
el tiempo 


czasem a veces 


czek 
czekać 
czreśni 


czesać 
część 


el cheque 
esperar 


la pastelerfa 
el pastelero 


a 1а cereza 
ezerwony rojo 


peinar 
el parte 


czlowiek . el mano 
czosnek el ajo 


hace tiempo, por mu- 


czuć sentir 
czynić hacer 
czy ` si 
czyścić limpiar 
czystość la limpieza 
czysty . limpio 
czytaé leer 

D. 
Dab . el roble 
dach el techo 
dać, dawać dar 
daktyl е! даш 
daleko lejo 
danie el plato 
data 1а fecha 
dawno 
desęń el dibujo 
deser el postre 


[cho tiempo | 


deska la tabla 

deszcz la lluvia 

dla para 2 
dlaczego > porqué 

długi largo 

długo ` largo tiempo 
dtuto el cincel 
dmuchaé soplar 

do hasta, para 

dobry, -a bueno, -a 
dobrze bien, bueno, 
dodać añadir 
dojrzaty maduro 
dokad dónde 
dokładnie exectamente 
dokonezyé acabar 
dokument el documento 
dom la casa 
doprawdy verdaderamente 
dorsz la meriuza 
dostatecznie, dość, dosyć Ба- 


drapać rascar [stante 
drobne pieniadze, zmiana el 
droga el camino [cambio 


drogeria la droguería 
drogi, -a  cáro, -a 

drób el ave 

druk el impreso 

drukarz el impresor, el tipó- 
drukować imprimir [grafo 
drut el alambre 

drzwi la puerta 

drzewo, (rosnace) el árbol 
drzewo 1а madera 

dusza la alma 

duzo mucho 

duzy gran, grande 
dywan el alfombra 
dziadek el abuelo 
dziecko el hijo, el nifio 
dziekuje ^ grácias 
dziekowaé agradecer 
dzielié dividir 

dziennik el diario 

dzieh el día 

dzi$ hoy 

dziewczyna la muchacha 
dziwny extraño 

dzwon la campana 
dzwonek el timbre 
dworzec la estacion 


E. 


Elegancki elegante 
elektryczność la electricidad 
elektryczny eléctrico 
emigrant el emigrante 
Europa Europa 


F. 


fabryka la fábrica 
fabrykant el fabricante 


fajka 


la pipa 


fatdowany plegado 
fałszywy falso 
fartuch .el delantal 


fasola 


la judía 


figa el higo 

fic е! fieltro 

filiżanka la taza 

flaga, choragiew la bandera 


fladra 


el lenguado 


formalnosé la formalidad 
fotograf el fotógrafo 
fotografia la fotografia 
fryzjer el peluquero 


funt 


la libra 


funt sterling la libra esterlina 


futro 


Gabka 


la piel 


G. 
la esponja 


Ead, ptaz el reptil 


gataz 
garaz 
gardto 


la rama 
la garage 
la garganta 


garnek la cacerola, la marmita 
gatunek . la cualidad 


gaz 
gazeta 
gdy 
gdyby 
gdzie 


el gas 

el diario 
cuando 

si 

donde 


gdzieindziej en otra parte 
gęś el ganso 


gielda 
glina 
głos 
głośno 
głowa 
głód 
gmach 


la bolsa 
la arcilla 
la voz 
en alta voz 
la cabeza 
el hambre 
el edificio 


godzina la hora 

golić się afeitarse 

gołąb el palomo 

gorąco el calor 

gorączka la fiebre 

gorzki amargo 

góra la montaña 

gospoda la fonda, la posada 

gospodarz, gospodyni el amo, 
[la ama, el duefio, la duefia 

gotawać cocinar 

gotowy listo 

gra el juego 

grabie el rostrillo 

grać jugar 

granica la frontera 

groch el guisante 

gruby gordo 

gruszka la pera 

grzanka la tostada 

grzebień el peine 

grzeczny, grzecznie cortés, 

grzmot el trueno [cortésmente 

guzik el botón 

gwiazda la estrella 

gwóźdź el clavo 


H. 


Hatas el ruido 

hebel la garlopa 
herbata el té 

historia la historia 
historyezny historico 
hodowaé cultivar 
hodowca bydta el ganador 
holownik el remolcador 
homar la langosta 
honor el honor 

hotel el hotel 


K, 
I y 
igta la aguja 
idiota el idiota, el imbécil 
ile cuanto 
imie ` el apelido, el nombre 
imbryk do herbaty la tetera 
imbryk do kawy la cafetera 
import el importe 
inny, -a otro, -a 
informacja la información 
instrument el instrumento 


inteligencja 


interes el negocio 
interesowaé interesar 
iść,-jechać ir 

iść piechotą . caminar 


Ja yo 


J. 


jabłko la manzana 
jabłoń el mánzano 


jadalnia 
jadowity 


el comedor 
venenoso 


jagoda la baya 
jaguar el jaguar 


jajko el 
jak cóm 


huevo 
o 


jaki qué, cual 
jakikolwiek cualquier 
jakiś,-jakaś cualquier, cual- 


Jan Juan 


jaskółka 


la golondrina 


jasny claro 
jaszczurka е! lagarto 
la verdura, la legum- 


jarzyna 


jechać viajar 
jechać (czymś) ir por 


jęczmień 


la cebada 


jednakowy igual 
jedwab la seda 
jedyny unico 


jedzenie 
jego, jej 


la comida 
su 


jesé comer 
jesień el otoño 
jesion el fresno 


jest hay 


jeszcze . todavia; aun 
jezioro el lago 


jezyk la 


lengua 


jezeli, jeSliby si 


jodta el 


abeto 


jubiler el joyero 
Józef, José 
jutro mañana 


Kaczka 
kalafior 
kalesony 
kalendarz 
kamien 
kamizelka 


K. 


El. pato 
el coliftor 
los ealzoncillos 
el ealendario 
la piedra 
el chaleco 


la intéligencia 


[quiera 


[bre 


kapaé sie bañarse 
kapelusz el sombrero 
kąpiel el baño 

kapusta la col 

kaszel . la tos 

kasztan 1а castaña 

Кама el café 

kawatek la pieza, el pedazo 
kawiarnia el café, la cafeteria 
kelner el mozo 

kiedy cuando 

kilogram el kilogramo 
kietbasa la salchicha 
kierować “dirigir 
kierownica · el volante 
kierownik el jefe 

kiosk el kiosko 

kieszeñ el bolsillo 

klasa la clase 

klucz el llave 

klamaé mentir 

klamstwo la mentira 
kla$6 poner 

kobieta la mujer 

koc la manta 

kochać amar 

kochany . querido 

kogut el gallo 

kolacja la comida, la cena 
kolano larodilla 

kolej el ferrocarril 

kolor el color 

kołnierz , el cuello 

komar el mosquito 
komin la chiminea 
konduktor  el'conductor 
konieczny necesario 

kon el caballo 

koniec el fin 

kończyć acabar, terminar 
konsulat el consulado 
koperta ' el sobre 
kopiowaé copiar 
koronka el encaje 
korkociag el sacacorchos 
korzen la. raiz 

kosa la guadafia 

kość е! hueso 

kościół la iglesia 
kosztować costar 

koszula la camisa 
koszula nocna el camison 


kot 
kotlet 


el gato 

la. ehuleta 
kowadlo el yunque 
krawat la corbata 


krawiec, zaktad kraw. el sa- 


[stré, la sdstreria | 


krawcowa la modista 
krem ` la crema 

Krew la sangre 

krewni los parientes 
krok el paso 

kropka el puto 

krowa la vaca 

kruk el cuervo 

królik el conejo 

krótki corto 

krzesto la silla 

krzyz la cruz 

ksiazka . el libro i 
ksiegarnia la librería 
ksiezyc la luna 
kształcić instruir 

kto. quien, que N 
który el cuál, que, quien 


ktoŠ elguien 
kucharka. la cocinera 
kuchnia la cocina 
kufer е baúl 
kupić comprar 
kura la gallina 
kurek el grifo 
kuzyn,-a el primo, -a 
kwadrans el cuarto de hora 
kwaśny agrio 
kwiat la fior 

L. 
Lalka La mufieca 
lama: la lama 
las el bosque, el monto 
laska el bastón 
lataé volar 
lato el verano 
lecz pero 
leczyć curar 
lekki ligero 
len е lino 
lenistwo la pereza 
leniwy perezoso 
lepiej mejór 
lepszy mejor 


lewy, na lewo 


| 


| 
| 


liczba el nombre [izquierda 
| liczyć contar 

lipa . el tilo 

lis el zorro 

liść la hoja 

list la carta 

listonosz el cartero 

litera la letra 

litr е litro 

lody los helados 

lód el hielo 

lokomotywa ` la locomotora 

lubié gustar 

ludzie la gente 

lustro el espejo 

luzny suelto 

L. 

Lacznie Junto 

łączyć juntar 

ladny hermoso, lindo, bonito 

laka el prado 

łaska el favor 

łatwy . fácil 

lawka el banco 

łazienka el cuarto de baño 

todyga el tallo 

łokieć el codo 

topata la pala 

łuk el arco 

lódka el cande 

lózko la cama 

tysy colvo 

łyżka ` la cuchara 

łyżeczka la cucherita 

M. 

Mąka la harina 

makaron el fideo 

malować pintar 

matpa el mono 

mały pequeño 

matzeñstwo el matrimonio 


izquierdo, a la ! 


małżonek, a el esposo, а 


marchew la zanahoria 
marmolada la marmelada 
marynarka la chaqueta 
marynarz el marinero 
masto la manteca 
maszerowaé archar 
maszyna la máquina 
materac el colchón 
material la tela 


matka la madre 

mąż el marido 

meble los muebles 
mechanik el mecánico 
melon el melón 

mezatka casada 

mężczyzna е! hombre 

miara la medida, la mensura 
miasto la ciudad 

mieé tener, haber 

miedź la cobre 

miejsce el sitio, el asiento, el 
miesiac el mes [lugar 
mieszkać morar 

mieszkanie la habitacion, el 
miedzy entre  [piso, el cuarto 
mieki blando 

mieso la carne 

milion el milión 

miłość amor 

minuta el minuto 

miód el miel 

mleczarnia la lecheria 
mleko la leche 

młody joven 

mlotek el martillo 

mniej menos 

mniejwiecej más o menos 
móc poder 

moeny fuerte 

mokry mojado 

molo el muelle 

moment el momento 

morze el mar 

motocykl 1a motocicleta 
motor el motor 

motyl la mariposa 

mówié hablar 

mózg “el cerebro 

moze quiza 

mozliwosé la posibilidad 
mozliwy posible 

mrówka la hormiga 

mróz la helada 

mucha la mosca 

muł е mulo 

mur el muro 

muzyka la musica 

myć  lavar * 

mydto - el jabón 


mylié sie equivocarse 


myśleć 
myśliwy 
mysz 


pensar 
cazador 
el ratón 


N. 
Na para 
nadawca el remitente 


nadzieja Ја esperanza 
nagle de repente 
najlepszy el mejor 
nakryć cubrir 
nakrycie el cubierto 
napiwek la propina 


naprawiać 
naprzeciwko 
naprzykład por ejemplo 
naród la nación 
narzeczony-a el novio, la no- 
narzędzie laharramienta [via 
nasiono la semilla 
naturanie naturalmente 
naturalny natural 
naturalizacja naturalizacion 
nawet aun 

nazewnatrz 
nazwisko 
nazywaé 
nerka el rifión 
nerw el nervio 
піс nada 
nici ^ los hilos 
nie no 
niebieski azul 
niebo el cielo 
nieco algo 
niebezpiecznie 
niedobry malo 
niedzwiedz el oso 
nieść traer 
niewygodny 
nigdzie 
nigdy 
nikt nadie 

niski bajo 

noc la noche 
noga la pierna 
nos la nariz 
nowy, -a nuevo, -a 
nóż el cuchillo 
nozyczki las tijeras 
numer el numero 


repeter 
en frente 


fuera 
el apellido 
llamar 


peligroso 


incómodo 
en ninguna parte 
nunca 


/ 
< 


o. 
о be, a 
obawa el miedo 
obcegi las tenazas 


obecny actual, presente 
obiad el almuerzo 
obiecaé prometer 
obliczać calcular 
obowiazek el deber 
obraz el cuadro 
obrona la defensa 
obrus el mantel 
obudzić despertar 
obywatel el ciudadano 
oceniać estimar 

ocet el vinagre 


oczy$ci 
od 


odiad 


ofiarowaé 


oficer 


odwazny 


ogien 


ogtoszenie 


ogrodn 
ogród 
ogórek 
ojciec 


ojczyzną 


okno 
oko 
około 


okrągły 


okręt 


okulary 


oliwa 
ołów 
ołówek 
opona 
orać 


organizować 


orzech 
orzeł 
osioł 


ć  limpiar 


de, desde 
odebrać 
oddychać 
odjechać 
odległość 
odnajmować 
odpoczywać 

„odpowiadać 
odpowiedź 


recoger 
respirar 
partir 

la distancia 
alquilar 
descansar 
responder 

la respuesta 

de aqui 

ofrecer 

el official 

va'iente 

el fuego 

el anuncio 

ik el jardinero 
el jardin 

el pepino 

el padre 
la patria 

la ventana 


el ojo 


cerca 
redondo 
el vapor 
los anteojos, las gafas 
el aceite 
el plomo 
el lápiz 
el pneumático 
labrar 
organizar 
la nuez 
eláguila 
el burro, el asno 


osoba 
osobno 
ostatni, -a 
ostroznie 
oszukaé 
otrzymaé 
otworzyé 


owca 


owies 


owoc 


ozenié sie 


la_ persona 
aparte 
ultimo, -a 
con cuidado 

enganar 
recibir 
abrir 

la aveja 

la avena 

la fruta 

casarse 


P. 
Paczka El paquete 
pajak la arafia 
palec el dedo 
palić quemar 
palié papierosy fumar 
palma la palma 
papier el papel 
papieros el cigarrillo 
parasol el paraguas 
pasek el cinturón 
pasta la pasta 
paznokieé la uña 
peron el andén 
Piasek la arena 
pié beber 
piec la estufa, el horno 
pieczeé el sello 
pieczen el asado 
piekarnia la panadería 
piekarz el panadero 
piekny hermoso, bello 
pielegniarka la enfermera 
pieniadz el dinero, la plata 
pien el tronco 
pieprz la pimienta 
pies el perro 
pietro el piso 
pilny urgente 
pita la sierra 
pisać escribir 
pisarz el escritor 
pióro la pluma 
piwo la cerveza 
plac la plaza 
plan el plano 
plecy la espalda 
płacić pagar 
ptaski liano 
płaszcz el abrigo 


pług el arado 

po, potem ' después 
pocałunek el beso 

pociag el tren 

poczekalnia el sala de espera 
poczta el correro 

pocztówka la tarjeta postal 
pod . debajo 

podłoga еі suelo 

podróz el viaje 

podszewka el forro 
poduszka el cojin 

podwórze el patio 

pokazać mostrar 
pokwitowanie el recibo 
pokój el euarto, el. pieza, la 
pole el campo [paz 
polecenie la recomendacion 
polecony certificado 

polija la policia 

policjant el polizonte, el viji- 
potowa la midad flante 
poiłożyć poner 

półudnie el sur 

pomagaé ayudar 

pomarańcza la naranja 
pomiedzy entre 

pomidor el tomate 

ponezocha la media 
poniewaz pues, porque 
popielniczka el cenizero 
poprawiaé  corrigir 

poselstwo la legación 

posłać mandar 

port .el puerto 

porzeczka lo grosella 
potrzebny necesario 
powiedzieé decir 

powietrze el aire 

powoli despacio, lantamente 
pożyczać prestar 
pożyteczny útil 
pólmisek el plato 
pólnoc el norte 
praca el trabajo 
pracownik, urzednik 
prać lavar 
pragnienie el sed 
pralnia el lavadero 
prasować planchar 
prawda la verdad 


el emple- 
[ado 


' pszeota 


prawdopodobnie 
prawie casi 
prawy el derecho 
prawo la ley 


probable- 
[mente 


predko, bardzo predko pronto, 


pedir 
el cochino 


prosié 
prosie 
prowadzié 
przechodzié 
przed 
przedmiescie 
przekaska 
przepraszać disculpar 
prześcieradło 1а sábana 
przez por, a través 
przybyć llegar 
przyjaciel, -tka el amigo, 
przystojny guapo 
pstrag la trucha 

la abeja 
pszenica el trigo 

ptak el pájaro 
publiczność - la publica 
pudełko la caja 

puder el polvo 
puderniczka la polvera 
pytać preguntar 
pytanie la pregunta 


R. 
Rada El consejo 
rachunek el cuenta 
rak . el langostino 
rana . la herida 
ranek la mafiana 
ramie el brazo 
razem junto, juntamente 
reklamować гекіатаг 
restauracia el restaurant 
recznik la toalla 
reka la mano 
rekaw la mango 
rekawiczka el guanto 
robak el gusano 
robié hacer 
robota trabajo 
robotnik el obrero 
rodzeństwo 105 hermanos 
rodzice los padres 
rodzić nacer 
rodzina la familia 
rok е! año 


pasar 


el suburbio 


{rapido 


conducir, dirigir, 
[guiar 
ante, antes, delante 


la entrada, el entre- 
[mes 


-a 


БУ 


roślina la planta Skarpetka ` el calcetín 

rower el bicicleta | sklep  la'tienda i 
rozmawaé tocar | skóra la piel, el cuero 
rozumieé comprender skrzynka pocztowa el buzón 
rów . el foso stodki dulce 

róg/ulicy/ la esquina stoma la paja 

również también stonina la grasa 

równik el ecuador | słony salado 

równolegly paralelo słoń el elefante 

równość la igualidad słońce el sol 

róza la rosa stowo la palabra 


ruch el movimiento 
ruch/uliezny/ el trafico 
ryba el pez, el pescado 
rybak el pescador 
rynek el mercado 


stuchaé escuchar 

stuzaca la sirvienta, la criada 
stuzacy el sirviente 

stuzyé servir 

smak . el gusto 


rysunek el dibujo smażyć ' freir 

ryż el arroz smutek la tristeza 
rwać  desgarrar soczewica la lenteja 
rząd el gobierno sosna el pino 

rzecz la cosa sól la sal 
rzeczywi$cie ^ en realidad spać | dormir 

rzeka el rio | specjalny, especial 
rzepa. el nabo | spis la lista 

rzeznik el carnicero spodnie los pantalones 
rzodkiew el rábano sport el deporte 


spotkaé encontrar 


s. spódnica la falta, la pollera 
Sala . la sala Sprawa el asunto 
salon el salón sprzedawaé vender 
salata la lechuga srebro la plata 
samochód el automóvil stado el rebaño 
samochód ciezarowy el ca- stalówka la punta 
samolot el avión [mión stanowisko ‘el puesto 
sandaly las sandallas stáry viejo 
sardynka la sardina stopa elpie 
są hay stół la mesa 
schody la escalera strata la. pérdida 
scyzoryk › е cortaplumas stronica la. página 
sekunda el segundo suchy seco 
ser. el queso suknia ` el vestido 
serce el corazón syn el hiją 
serwetka la: servilleta sypialnia la alcoba, el dormi- 
siać ` sembrar szafa . el armario [torio 
siadać sentar szal el chal 
siano el heno ary gris 
siekiera la hacha szef el jefe 
sierp el hoz szelki los tirantes 
sila la fuerza szewc „el zapatero 
siostra la hermana szklanka el vaso 
skakać saltar szkto el vidrio 


skad de dónde szkota la escuela 


szlafrok la bata 
szofer el chófer 
szparag el espárrago 
szpinak la”. espinaca 
szpital el hospital 
sztuczny artificial 
sztuka el arte 
szuflada el cajón 
szukać buscar 
szybko rapido 
szyć coser 
szyja el cuello 
szynka el jamón 
Sciana la pared 
śledź el arenque 
ślimak el caracol 
śliwka la ciruela 
ślusarz el cerrajero 
śmiech, śmiać sie la risa, reir 
śmietana - la nata 
śmierć la muerte 
$niadanie el desayuno 
$niadanie/drugie/ el almuerzo 
'énieg la nieve 
$piew, Spiewaé ` la cancion, 
środek el centro [cantar 
$ruba el tornillo 
$wiat el mundo 
światło la luz 
świeży fresco 
święty el santo 
świder la barrena 
świnia el chancho, el cerdo 
świt la madrugada 

T. 
Tak . si, asi 
takze también 
talerz el plato 
tam allí, allá ahí 
tani barato 
tanezyé bailar 
taryfa la tarifa 
teatr “el teatro 
tecza el arco iris 
telefon el teléfono 
telefonowaé telefonar 
telegraf telegrafo 
telegram el telegrama 
teraz ahora 


tlen 
tłum 


el oxigeno 
la muchedumbre 
tłuszcz la grasa 
to samo 10 mismo 
trąd la lepra 
tragarz el portador, el mozo 
traktor el tractor 
tramwaj el tranvfa 
trochę un poco 
trudny difícil 
trup el cadáver 
trwały durable 
trzeć ' frotar 
trzewik el zapato 
trzcina la cana 
trzymaé tener 

aquí 


tu, tutaj 
tułów el tronco 
tuzin la docena 
twardy duro 
twarz la cara 
tydzieh la semana 
tygodnik el semanario 
tyle tanto 
tylko solamente 
tyton el tabacco 

U. 
U en el, a 
ubezpieczenie aseguramiento 
ubezpieczyć asegurar 
ubieraé vestir 
ubranie el traja, el vestido, la 
ucho la oreja [ropa 
uczyć się, uczyć kogoś  apren- 
uderzyć golpar. [der, enseñar 
ul la colmena 
ulica la calle 
umeblowaé amoblar 
umrzeé morir 
uniwersytet la universidad 
upasé caer 
uporzadkowaé arreglar 
uprzejmy amable 
urodzajny fecundo 
urodziny nacimiento 
urzad el officio 


urzednik el empleado, el ofi- 
usta la boca [cial 
ustep el retrete 


la sonrisa 
la, atención 


uśmiech 
uwaga 


uwierzytelnié autorizar 
uzywaé gastar, emplear 


я w. 
w en 
waga la balanza 
wagon „е! coche 
walizka la maleta 


walka la lucha, la batalla 


wanna el baño 
wapno _ la cal 
wariat el loco 
warsztat el taller 
wartość el valor 
wątpliwość la duda 
watroba el hígado 
wazki estrecho 
wazny importante 
wciaz todavia 
wcześnie temprano 
wczoraj ayer 
wejść entrar 
wełna la lana 
wewnątrz dentro 
wiadomość la noticia 
wierzyć creer 
widelec el tenedor 
widzieć ver 

więcej más 
wieczór la noche 
wiek  1la edad 
wiek/100 Iat/ el siglo 
wielki gran 

wilgoé la humedad 
wilk el lobo 
winda el ascensor 
wino el vino 
winogrona las uvas 
wiosna la primavera 


wieprzowina el carne de cerdo 


wiśnia la cereza 
witać saludar 
władze las autoridades 
wlasny propio 
wnetrze el interior 
wnuk el nieto 
woda el agua 
wojna la guerra 
woleé preferir 
wolny libre 

wotaé Hamar | 


wolowina là carne de vaca 


worek el saco 

wół el buey 

wpierw primeramente 
wracać volver 
wschód el oriente ' 
wskazaé enseñar 
wstaé levantarse 
wstyd la vergüenza 


wszyscy, wszystko todos, todo 


wśród entre 
wuj eltio 
wulkan el volcan 
wydaje się parece 
wydanie edición 
wygodny cómodo 
wyjazd la salida 
wyjść salir 
wyjść za maz casarse 
wymiana el cambio 
wynająć alquilar 
wypadek el accidente 
wyslaé enviar 
wyspa la isla 
wysoki alto 
wziąć tomar 

Z. 
2. de, con 
za detrás 
zabroniono projibido 
zachód el occidente 
zaczynać > comenzar 
zadowolony satisfecho 
zajmowaé ocupar 
zaledwie apenas 
zamówienie el pedido 
zamykaé cerrar 
zaniesé llevar, traer 
zapach el olor 


zapałki los fosforos, las ceril- 


zapomnieé olvidar 
zaprowadzié conducir 
zaraz en suguida 
zasłona la cortina 
zaufanie la confianza 
ząb el diente 

zbieraé ¿recoger 

zbyt, za duzo demasiado 
zdrowie la salud 
zdrowy sano 

zegarek el reloj 
zegarmistrz el relojero 
zemsta la venganza 


zgłosić declarar 
zgoda el acuerdo 
zgubić perder 
zielony verde 
zima el invierno 
ziemia la tierra 
ziemniak la patata 
zimny frio 

złapać coger 
złodziej el landron 
złoto el oro 

zły, źle malo, mal 
zmęczony cansado 
zmusić obligar 
znaé conocer 


znaczek pocztowy el 


znany conosido 
zniszczony abusado 
zniżka la reduccicn 
zupa la sopa 
zwierze el animal 


zwyciestwo la victoria 
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z 
Zaba La rana 
zaden ninguno 
zakiet la chaqueta 
zona la esposa 
zebrak el mendigo 
zelazo el, hierro 
zmija la vibora 
zniwo la cosecha 
żołnierz el soldado 
żonaty casado 
żółty amarillo 
żółw la tortuga 
żuć  mastcar 
żyć vivir 
życzenie el deseo 
żyła la vena 
żyto el centeno 


żywność el alimento 


żywy vivo 


SĘ =o 


= — e 


